
Classic Dry Abluft

Istruzioni per la pulizia e la cura

SUGGERIMENTI UTILI

■ Asciugare separando i capi per tipo

■ �Prima di pulire la macchina o di sottoporla a manutenzione,  
spegnerla e se possibile staccare la spina

O IN PIÙ SECONDO NECESSITÀ
■ Controllare ed eventualmente pulire i flessibili dell‘aria di scarico

■ Pulire l‘esterno dell‘asciugatrice
Non usare solventi, acidi o grassi lubrificanti bensì un detergente  
delicato o un panno inumidito.

■ Pulire il filtro anti lanugine

■ Controllare se nel cestello vi sono corpi estranei

■ Controllare se nella guarnizione dello sportello vi sono corpi estranei

DOPO OGNI CICLO DI ASCIUGATURA

SETTIMANALMENTE

NOTA

INDICAZIONE NEL DISPLAY MISURA

10:5 FEHLER MASKINE STOP Sbloccare l'arresto d'emergenza

12:1 Ü.H. THERMOSTAT – EINGANGSLUFT Premere il pulsante nero del lato posteriore dell‘apparecchio (6.7 e 7.7) 

12:11 TROCKENFEHLER MIT RMC PROGRAMM
Prelevare i tessuti e riavviare il programma

12:12 TROCKENFEHLER MIT AUTOSTOPP PROGRAMM

12:13 TROCKENFEHLER MIT ZEITPROGRAMM Aprire lo sportello

12:15 KEIN VAKUUM Chiudere lo sportello del filtro anti lanugine, pulire il sistema dell'aria  
di scarico

12:17 ABLUFT VERSTOPFT WARTUNG ERFORDERL. Il filtro deve essere pulito.

12:18 LADUNG MUSS NEU VERTEILT WERDEN. Riavviare la macchina.

20:1 Ü.H. TROMMELMOTOR La macchina si riavvia automaticamente una volta che la temperatura del 
motore si è normalizzata nuovamente (se non è stato aperto lo sportello)

30:1 Ü.H. ABLUFTMOTOR Attendere 30 minuti che si raffreddi il motore.  
Azionare Start per confermare il messaggio d‘errore

ZEIT ZUR WARTUNG Attendere 30 secondi o azionare il tasto Start per confermare

Altro messaggio di errore Rivolgersi al servizio clienti di Schneidereit Professional

autoassistenza

Hotline di assistenza: 0212 7000-70
Lunedì - Venerdì dalle 07:00 alle 17:00

www.schneidereit.com/support
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